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NYOLCEZER OROSZ FOGOLY.
Előnyomulásunk Szerbiában.

A Yarsó előtti harcok.

Borbély András
káplár ur, a dinnyést jó öreg 
harangozó fia levelet irt a 
táborból. Irta pedig az öcs- 
csének. Valahogyan kezünkbe 
került ez a levél. És úgy érez
zük, hogy ez a levél valaho
gyan mindnyájunknak szól. A 
levél igy hangzik:

Kedves Öcsém Jan i!
Ezen rövid soraimban min

dent a legjobbat tudósithatok 
magunk felől, melyet neked is 
kivánok. Továbbá kedves 

•Öcsém, ha esetleg arra kerülne 
a sor, hogy neked is be kel
lene rukkolni, el ne csüggedj, 
hanem tápláljon az a tudat, 
ami minket, hogy az Isten se
gítségével a vitéz karjaink győ
zelmet fognak nyerni. Azon
kívül és még egyszer kivánok 
sok jó egészséget mindnyája
toknak Bátyád Andris.

Tehát nem csüggedni. Nem 
csüggednek azok, akik ott 
küzdenek. Ne csüggedjenek 
azok sem, akik indulóban 
vannak. Főleg azonban azok 
ne csüggedjenek, akik sem 
nem harcolnak, sem nem fog
nak harcolni. Harcoljanak ők 
is. A saját kislelküségük, a sa
ját türelmetlenségük, a saját 
csüggetegségük ellen. Ne csüg
gedjenek.

Ez az egyik, amire tanít 
bennünket Borbély András le
vele. De tanuljunk belőle még 
valamit. Hogy az ezernyi ezer 
derék Borbély András vitéz 
karja győzelmet fog nyerni. 
Higyjünk bennük, tiszteljük 
meg magunkat, hogy hiszünk 
bennük, meg nem rendíthető 
meggyőződéssel. Szégyen és 
gyalázat volna, hogy amikor a 
Borbély Andrások győzelmesen 
küzdik le az ellenséget, ugyan
akkor nálunk a gyávák és rém- 
hirkeltők vacogó fogakkal jár
janak. Higyjünk, bízzunk és:' . 
győzünk. .

Nyolcezer orosz fogoly.
Hivatalos jelentés : Az Iván- 

gorod  alatt folyó harcokban 
eddig 8000 oroszt ejte ttünk fog
lyul és 19 gépfegyvert zsákm á
nyoltunk.

Jaroslau  közelében egy  orosz 
ezredes és kétszáz em ber k én y 
telen volt m egadni magát.

Zalucenél (Sniatyntól délnyu
gatra) és Pasiecriál (Nadvorná- 
tól délnyugatra) az ellenséget 
visszavetettük.

A helyzet nagyjában válto 
zatlan. -

H öfer vezérőrnagy a 
vezérkar fhelyettese.

Francia és Angol 
vereségek.

A nagy főhadiszállás jelenti :
Az Y ser csatornánál nyugat

ra  N ieuport és D ixm uiden k ö 
zött, amely helységeket m ég az 
ellenség tart m egszállva, csapa
taink  m egtám adták az o tt még 
m akacsul védekező ellenséget 
A harcban résztvevő hajórajt 
nehéz tüzérségünk visszavonu
lásra kényszeritette. H árom  ha
jó t telibe találtunk. Az egész 
hajóraj ennek következtében o 
hónap 25-én délután a  lőtávol 
Ságon kívül m aradt.

Ypresnól áll a harc. Y prestől 
délnyugatra, valam int Liliétől 
nyugatra és délnyugatra  csapa
taink tám adása jó l halad t előre; 
A házak között folyó elkeseredett 
harcban az angolok nagy  vesz
teségeket szenvedtek és több 
m int 500 foglyot hagy tak  ke
zeink között. A rrastól északra 
heves francia tám adás tüzelé
sünktől összeroppant. Az ellen
ségnek erős veszteségei voltak.

A keleti h arc téren  Augusztow 
ellen offenzivánk előrehaladt.

Iwangpr.odnál a  harc  kedve
zően áll. Döntés m ég  nem  tör
tént.

- Német hivatalos jelentés.
A nagy főhadiszállás je le n ti: 

A  keleti hadszíntéren Auguetow 
ellen offenzivánk előrehalad.

Ivangorodnál a harc kedve
zően áll. D öntés még nem tö r
tént. '

A Varsó előtti harcok.
Orosz jelentések szerint a Y ar

só előtt folyó harcokban szibé
riai, közép oroszországi ős kau
kázusi csapatok is vettek részt, 
A szibériai ezredek egy varsói 
külvárosban szálltak ki a vonat
ból és azonnal csatába vitték 
őket. A kaukázási ezredek nyolc 
napig küzdöttek  a  Visztula hal
partján egy o lyan mélyedésben, 
ahol a  lüvészárkokat folyton el
borította a  víz és emellett a  né
met nehéz tüzérség tüzelésének 
voltak kitéve. Több ezred súlyos 
veszteségeket szenvedett, de nem 
hátrált. A középoroszországi ez
redek a  kaukázusiak oldalán 
harcolnak.

A ném etek Varsó alatt.
A „C orriere della Sera“ jelenti 

P á te rv á rró l: A németek V arsó
tól tizenkét kilom éternyire nyo
m ultak előre. Az ágyuk dörgése 
behallatszik a városba. N aponta 
látni ném et léghajókat, Az o ro 
szok ágyúikat és gépfegyverei
ket a  váro s legmagasabb épít
m ényein helyezték el.

Varsó fö lö tt két nappal ezelőtt 
egym ásután Zeppelin-léghajók 
jelentek meg, amelyek bom bá
kat dobtak  le  a  városra. Az első 
nap 44, a  m ásodikon 62 em bert 
öltek m eg a bombák.

Magyar huszárok 
Varsó előtt.

Az orosz vezérkarnak október 
hó 23-án k iadott hivatalos je- 
leátése részletesen ismerteti Hin- 
denburg  tábornoknak az o ro 
szok elleni tám adását fvangorod 
és V arsó  között. A jelentésből 
nyilvánvaló az, hogy lvangorod- 
nál is igen  nagy harcok vannak;

m ért á  vezérkar, kiemeli, hog y  
az iyangoröd i helyőrség  csapa
tai m ár több ízben k irohan ták  
az erődövből, hogy  az ellensé
get megtámadják. A tám adás fő 
iránya V ársó ; a ném et és osz
trák  és m agyar hadsereg  élén 
lovasság halad nagy gyorsaság
gal. E rre  a hadm űveletre az 
orosz hivatalos jelentés szerin t 
a  legjobb m agyar ezredeket, á 
huszárokat választották ki.

A varsói bankok 
költözködnek.

Az itteni lapok jelentése sze
rin t a varsói állami bank  bő
zárta üzletét és P étervárra  köl
tözött Egy másik bank egyelőre 
Brest-Litowskba helyezte a t üze
mét. Az orosz állam vasut báróin  
nap óta a bankok és m agánem 
berek  vagyonát páncélos vona
tokon szállítja P étervárra .

, Szemtanú Szerbia 
pusztulásáról.

Mindennap olvashatunk va
lam it a szerbiai állapotokról. 
H űségesen ' jszám olnak a  la
p ok  a minis lerelnökségi sa jtó 
osztály tudósításai alapján arró l, 
hogy  Szerbiában nem  kapnak 
zsoldot a  katonák, a  nép  között 
kolera, tífusz dühöng ős a d rá 
gaság elviselhetetlen. Minde
zekről eddig szűk szava táv i
ra tok  szóltak, am elyek néhány  
sorban  összeszoritva voltak 
kénytelenek ezt a rán k  nézve 
rendkívül érdekes és fontos 
do lgo t tárgyalni. A közönség 
nem  is alkothatott h ü  képet a  
szerbiai viszonyokról ezek m i
att a  rövid táviratok miátt.

E gy  újságírónak alkalm a volt 
Szerbiából elm enekült m agyar 
állam polgárral beszélgetni, aki 
négy nappal ezelőtt hagy ta el 
a  feldúlt országot és B ulgárián 
Rom ánián keresztül nag y  vi
szontagságok között haza u ta 
zott. A m enekült m agyart Hanz 
Vilm osnak hívják, foglalkozása 
könyvkereskedő segéd. Évekkel 
ezelőtt m ent ki Szerbiába és 
N isben  Lugazics Stjepan üzle
tében  n yert alkalmazást.

H anz Vilmos egészen fiatal 
em ber, aki vézna testalkatával 
alig  tűnik fel 19 évesnek  de a  
legutóbbi 2 hónap borzalm ai 
és viszontagságai szántottak 
m ély  barázdát az arcára és .hóin

'S I Í S P a M o.vászonáiuhága, Barátok óp.iiieíe.
Nagy választék

I

T n H "

fehér és szirres-zainorbarGbetbáí szíiny«g, takaró, 
kanavászon,

í b l c s ö  I z a i o C  a r a k  m e l l e t t .

Mai lapunk 4  oldal.
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lokára, m intha legalább 40 óv 
volna már a háta mögött

A könyvkereskedők rendsze
rin t intelligens emberek, m ert 
hiszen állandóan könyvekkel 
foglalkoznak. H anz. Vilmosnak 
vannak érdekesmeglátásái, am e
lyek leirása ntán mint nyitott 
képes könyv fog előttünk fe
küdni Szerbia.

Julius 28-án Nis minden la
kója az utcán volt. A házak fa
lát bámulták, kiábáltak és az 
asszonyok n fejüket csóválva 
sírtak. A mozgósítási plakát 
függött a házak falain. Már 
kora délelőtt elrendelték a moz
gósítást. A férfiak még csak 
belenyugodtak az uj háborúba, 
m ert tetszett nekik, hogy a 
„svába" ellen mennek és főleg, 
m ert bíztak még az oroszok se
gítségében, az asszonyok azon
ban nagyon sopánkodtak.

Gyorsan ment minden. A tar
talékosokat hamarosan ellátták 
fegyverrel és vitték a vonatok 
a Száva partjára. Még a hadü
zenet meg  sem történt, a Nis- 
ben megjelenő lapok öles be
tűkkel hirdették, hogy Zimony 
elesett és a szerb sereg Szabad
ka, illetve Szeged feló vonul. 
Sokat írtak Őfelsége haláláról, 
sokat a horvátok, oláhok, szer
bek és rutének lázadásáról de 
legtöbbet az álgyőzelmekről. 
Örült mindenki és nagyokat 
táncoltak a monarchia megsem
misítésének örömére.

De bizony nagyon rövid ide
ig tartott ez a rózsás állapot. 
Sok sebesültet hoztak a vona
tok és Belgrádból rengeteg

menekülő érkezett. N isben ko
molyodni kezdtek az arcók.

Az élelmiszerek 'drágu lása 
gyorsan de biztosan - haladt. A 

■ gazdagok összevásároltak' m in
den készletet, a, szegényebb osz
tály csak kenyeret evett és vi
zet ivott - már akkor is, -Mikor 
Sabác elesett, minden házra fe
kete lobogót tűz tek ., Alig volt 
család, akinek egy k é t hozzá
tartozója el nem esett volna 
abban a rettenetes ütközetben. 
A lapok pesszimisztikusabbak 
le tek, mert a veszteségi kim a
tatás a sabáci csata után 17 
ezer sebesültet és kilencezer ha
lottat tüntetett fel.

Most, amikor Hanz Vilmos 
megszökött, már tűrhetetlen 
volt a helyzet Nisben. Százával 
haltak meg kolerában az embe
rek. A sebesültek ott fetreng- 
tek az utca kövezetén, mert 
már a magánházakban nincs hely 
számukra. Orvos nincs. Akik 
voltak, legnagyobb részt gö rö 
gök, azok megszöktek, m ert 
nem kaptak fizetést. Egy kiló 
kenyeret már akkor 1.40—1.60 
K-ért lehetett csak kapni, bur
gonya, cukor és só teljesen ki
fogyott, a kutak vize meg van 
fertőzve, mert a szerb külön
ben is rendetlen, hát m ég most 
amikor minden második em ber 
sebesült vagy beteg. '

Az utcákon rettenetes jelene
tek játszódnak le : a gyilkosok 
és rablók mind szabadon jár
nak. A börtönök és fegyházak 
ajtajait megnyitották, m ert még 
a rabokat sem tudták élel
mezni.

P éter királyt gyűlölik és ha 
szabadon m ozogna a  nép kö
zött. .a .legborzalmasabb bosznt 
állanának rajta, m ert -tudják, 
hogy az ő bárgynsága vitte 
Szerbiát a végpusztulás útjára. 
' Ugyan íg y 'v a n n a k  Pasiescsal 

és az egész katona, illetve, há
borús párttal. Nem egy keres
kedőt gyilkoltak meg azért, 
hogy a 'hadseregnek élelmiszert 
és ruhát szállított.

Hanz Vilmos m intán elhagyta 
Nist, a bolgár határig  gyalog 
tette meg az ntat.

L E G Ú J A B B .

Kiszorítottuk a  szerbeket 
a  Száva-Drina közéből.

A S závaparton  elhelyezett 
csapataink az elm últ napokban 
Mitrovicától nyugatra pontonos 
hidat vertek — az ellenség tü 
zelése d :cá ra  utászaink két óra 
huszonöt perc alatt készültek 
el a m unkával — és a hídon 
nagyobb haderőt juttattunk 
szerb földre. A M itroviclnál 
szemben fekvő szerb Mitrovica 
előtt erős betonfedezókek mö
gött elhelyezett szerb csapato
kat sikerült m akacs ellenállásuk 
után visszavetni, úgy  hogy gya
logságunk — tüzérségünk nagy
szerű tám ogatása mellett — a 
Zasavica és szerb Mitrovica közti 
területen fejlődhetik és Kri- 
java felé előnyomul.

H Í R E K .
_ T-^í)r. W arhanek Ferenc. -A

legszom orúbb hírek k ering tek  a  
városban  _ néhány h é t ; ó ta. dr. 
Warhanek Ferenc ? ü g y v éd / /v á 
ro si bizottsági tagról, ak i á  h á 
b o rú  kitörésekor m int tarta lékos 
zászlós vonóit' be a helybéli ;17I 
honvódgyalogezredhez. A szo
m orú  h irek , melyek W arhanek  
elestéről szólották, nag y  m eg
döbbenést, .álta lános őszinte 
részvétet,sokakban fájdalm at kel
tettek. A fiatal ügyvédet ugyan is 
kedves ú ri egyéniségéért, m in 
denkivel szemben előzékeny m a
gatartásáért, közhaszna m u nkás
ságáért igen  sokan tisztelték és 
szerették. L evél m ár két hó n ap  
óta nem érkezett tőle, e llenben 
a harctérrő l hazaérkező se b e 
sültek  közül többen látták  ő t  
elesni s  igy  volt valami alapja* 
a  riasztó  h irnek, am elynek való
diságát m ost örvendetesen  m eg
cáfolja Czimmermann F eren c  
helybeli kőmivesmester, ak i m ost 
a  napokban  betegen érk eze tt 
haza á  harctérrő l. Czim m erm ann 
elm ondta, hogy dr. Warhanek 
F erenc  szeptem ber 8 án  egy  h e 
ves ütközetben m egsebesült s  
o tt a  harc téren  összeesett. Más
nap, azaz szeptem ber 9-én dél
elő tt eg y  galíciai kis falunak  az 
iskolájában, ahol m integy 100— 
150 osztrák  m agyar és o rosz  se
besült volt, ott látta dr. Warhanek 
F erencet is egy fa alatt fekve. 
Az egyik  lábán és a vállán  volt 
m egsebesülve s a  ruhája  fel is 
volt m ár hasítva, am iből az kö-

T Á R C A .

A gyalogságról.
Ott marsol a sárban, vízben, po

csolyában s az egész világ azon ne
vet, hogy pocsolya kerülő — pedig 
a világ legelső katonája. A most 
lefolyó háború élénken bizonyítja 
ezt. Nincs siker, nincs döntés, nincs 
eredmény — ha késik vagy nem 
bátor szivü a — baka!

A lovasság felderít, szükségese
tén gyorslábú lovaival rövid idő 
alatt előre jut, megszáll folyókon 
átvezető hidakat, völgyeken, mély
ségeken átvezető viaduktokat. Iie- 
ig-óráig tűzharcot viv — de csak 
akkor ér munkája sokat, ha meg
érkezik melléje a — gyalogság. , 

Mikorazelső telefonjelentés bejut 
a  hadseregparancsnokhoz, hogy 
helyét már elfoglalta a kiküldött 
gyalogság, akkor már rendben van

minden. Arról az oldalról meglepe
tés nem jöhet. A lóháton való küz
delem csak lovas ellen érvényesül 
teljesen. Néha ugyan egy vakmerő 
atak elnémíthatja a tüzérséget is, 
de ez csak ritkán fordul elő a kellő 
biztosítás nélküli ellenségnél. A lo
vasság főszerepe az üldözésnél van. 
Az ellenég szivében ilyenkor már 
el van ültetve a—pánik s ha egy 
lovast lát, már sarkában érzi az el
lenség egész seregét, könnyen ab
ban a hitben ringatja magát, hogy 
hasztalan minden, már utolérték. 
Ily helyeken minden kincset meg
ér a — lovasság.

A tüzérség szintén igen jeles 
fegyvernem. Roppant segítségére 
lehet a gyalogságnak sőt ideig-órá- 
!g a lovasságnak is, de jó gyalog
ság nélkül mit sem ér; legfeljebb 
várak védelménél vagy megtáma
dásánál érhet el bámulatos sikert. 
A hadjárat sorsát azonban mindig 
a gyalogság, dönti el.
__A. lovasság és tüzérség terephez

van kötve s bizony nem minden 
terepen használható. A gyalogság 
előtt ellenben nincs akadály. A hol 
egyes turisták csak el tudnak ha
ladni, ott a gyalogság előrejut. He- 
gyeken-völgyeken, földomlásokon, 
mélységeken, síkságon és hatalmas 
őserdőkben a gyalogság szívós ki
tartással — halad az ellenség felé. 
Sokszor még az ingoványos talaj 
útvesztőiben is eltud a vezető 
után haladni s oly helyeken jele
nik meg 'vakmerő elszántságában, 
ahol az ellenség nem is sejti. Idő
járás viszontagságai sem rémitik 
meg, sót nem bírják helyhez sem 
kötni, mint a másik két fegyverne
met. Ellenállhatatlanul mindenkép
pen — előre jut.

A harc a gyalogság ereje. Fegy
vere-messze távolságra röpülő acél
golyó, védője az — anyaföld. Min
den hajlat, domb, bokor, mélyedés, 
árok, fatórzs védelmébe fogadta és
fi’i ? 1̂ 'Ü Z!larCában- Küzdelme nem játszódik le pár perc alatt mint

-KATONAI ALSÓRUHÁZAT
n.m.: Hósapka, érmeIegitő,térdmelegitŐ, haskötő,

nyakvédő, mellvédő, lábszárvádő, teveszőr 
mellény, alsó-ing és nadrág, harisnya, < 
kesztyű, takaró-pokrúcz

a lovasságé, hanem kemény kitar
tással, egyfolytában hetekig is - ta r t
hat. Eles szem, hideg vér, nyugodt 
megfontoltság az egész idő alatt 
erenyei a jó gyalogságnak. A lova
sok támadása pedig egy nagyszerű 
hevület rövid ideig tartó hatása.

Milyen szerepe is van a gyalog
ságnak egyetlen ütközet alatt?! A 
kiküldött lovasság működésének 
nyomatékot ad, vagy azáltal, hogy 
megakadályozza az ellenség üldö
zését, vagy fegyvereinek golyózá
porával teljessé, véglegessé teszi a 
lovasság sikerét. Az ütközet beve
zetése az ő feladata legnagyobb
réSzt, a siker, illetve a döntés meg- 
érlelésé szintén. Tüzérség nagy se

van, de el lehet gyakran 
n.e . .e ® a végleges győzelem éi-' 
vívásánál sok esetben fontosabb 
gyalogságunknak az ellenség olda
lába való ügyes, meglepetés szerinti 
veretese, mint akár a leghatáso
sabb agyutüz

4Ö.

-nól Nadőr-ü-
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Vetkezteti, hogy m ár ek k o r be  
iá  kötözték. M integy 4  lépésre  
á l l t  tő le1 és? a  rleghatározottab- 
b a n  felismerte,' h iszen — m int 
m ondta — az ipartestületben 
m in d en  héten  volt vele dolga, 
te h á t csalhatatlanul ism eri. . 0  
Apen od a  akart m enni hozzá, 
m ikor az orvos sz igorúan fel? 
szólította a  jelenlevőket, h ogy  
aki nem  beteg és nem  ápoló, 
azonnal hagyja el az iskolát, 
m ert az oroszok m ár a  falu  ha? 
tá rá b a n  vannak. Többen a sebe
sülteket is el a k a r tá k , vinni, 
azonban az orvos és több  orosz 
sebesült lebeszélték őket. hogy  
hagyják  egész .nyugodtan h á tra  
őket, az oroszok jól bánn ak  a 
sebesültekkel s  a g y o rs m e n e 
külés veszedelm esebb vo lna r á 
ju k  nézve. íg y  hagyták  vala
m ennyi sebesültet köztük dr. 
W arhanek  F erencet is ab b an  az 
iskolában, amelyót p á r  perc 
m úlva az oroszok elfoglaltak.

D r. W arhanek F erenc  tehát 
él. É l, m ondjuk öröm mel és ol
vassák  öröm m el igen sokan  eb 
ben  a  városban, ahol ennek  a 
h ő s fiatal ügyvédnek és v á ro s
atyának haragosa talán egy  sincs 
de annál több tisztelője, jó  ba
rá tja , lelkes hive van. IJzek m ind
nyájan  elhitték a gyászhirt, a 
m elynek alapja megvolt és m ost 
könnyebbülten  sóhajthatnak fel. 
Gsak egy szív, ki legközelebb 
áll hozzá, nem osztozik .a sokak 
m egkönnyebbülésében. A hős 
felesége. Tekintsünk bám ulattal 
r á :  ez az asszony nem  h itt az 
u ra  halálhírében akkor sem , m i
k o r  m ár m indenki b izonyosnak 
tarto tta . E gyre csak azt ha jto 
gatta : „lehetetlen, hog y  az ő f é r 
je  szeptem ber 8-án m eghalt vo l
na, m ikor, ö  akkor B odajkon 
a  Szent Szüzhöz im ádkozott. 
Lehetetlen, h ogy  a  Szent Szűz 
az ő im áját m eg neiu hallgatta.“ 
És igaza volt. A hős katona éle
té t m egtartotta a hősies h itü  
asszony imája.

— Helyreigazítás. Tegnapi la
punkban közöltük, hogy dr. Izinger 
Nándor helybeli joggyakornokot át
helyezték a szombathelyi kir. tör
vényszékhez. A közleményben té
vedés volt, amennyiben dr. Izinger 
Nándort nemcsak áthelyezték, hanem 
jegyzővé nevezték ki az említett kir. 
törvényszékhez.

— Hivatalvizsgálat. D r. Saára
Gyula polgárm ester néhán y  nap 
pal ezelőtt hivatalvizsgálatot tar- 
io tt a  fogyasztási adóhivatalban. 
A pénzkezelést teljesen ren d b en  
találta, mégis utasította a  főszám 
vevőt, h ogy  a  pénztár és k ö n y 
vek  állásáról ne  m inden negyed
évben, hanem  havon ta  tegyen  
jelentést. A szám vevőség a  fo 
gyasztási adóhivatal; félévi szá
m adásait azonnal és sü rg ő sen  
vizsgálja át, a  sorom pósokkal a  
hav i leszám olást p on tosan  esz
közöltessék és a  sorom pósoknál 
a  főszám  v e rő  havonkén t e g y 
eze t  m eglepetésszerü rovancso- 
lás t foganatosítson; V égül -elre®? 
delta a  polgárm ester, "'hogy a 
fogyasztási adókedvezm énnyel, 
b iró  italm érők.;ellen a z  adóhát
ra lék  befizetése .iránt Bfirgőéeií 
ind ítso n  eljárást, é s  készükre ha
lasztás semmi szín alatt, sem  en 
gedélyezhető. '

Ha nem kapja pontosan a la* 
pót, azonnal jelentse ̂ k ia d ó -  
hivatalnak. ’ -r?

— Műsoros ostdly. A székesfe- 
hérvéri áU. főreá isl.ola önképzőköre 
november, hó 'első felében-műsoros 
estélyt rendezé s ennek céljaira dL: 
napra kéri a városi színházat. A pol- 
gármestér kijelentette, hogy a ké
relemnek semmi akadálya sincs, 
amennyiben a színtársulat ekkor 
még nem kezdi meg előadásait. 
Az előadás tiszta jövedelmét kato
nai jótékonyáéira-, száhta az ön
képzőkör.
- — Koszorumegváltás. Dr. báró 
Manndorff Gáza városunk orsz. 
gyűl. képviselője és ,neje_a háború: 
bán elesett székesfehérvári katonák 
családjainak segélyezésére halottak- 
napi koszorumegváltás cimén 50 
K-t adományoztak.

— Mennyi adó folyt be ? szep
tember hóban a javadalmi hivatal 
pénztárába az 1913. eredményhez 
képest több folyt be borfogyasz
tási adóban 3548 K 59 f. húsfo
gyasztás: adóban 2714 K 81 f. bor
fogyasztási adópótlékban 368 K 92 
f, husfogyasztási adópótlétfban 678 
K 63 f. szeszfogyasztási adópótlék
bán 54 K 30 f. ecetszesz után fo
gyasztási illetékben 14 K 41 f. vá
góhídi díjban 529 K 10 f. össze
sen 7908 K 76 fillérrel ellenben 
kevesebb folyt be pinceváltságl 
díjban 760 K, pinceváltsági adópót
lékban 152 K, bírságban 6 K 7 I. 
és ásványvíz fogyasztási illetékben 
22 I< 78 f rel, vagyis végeredmény
ben 6967 K 91 fi Térrel kedvezőbb 
az 1924 évi szeptember havi ered
mény.

— A vízvezetéki üzem szeptem
ber hóban készített 3 darab uj házi 
csatlakozást. A szenyvíztelep és a 
derítő medence közötti szenyviz 
nyomó csőt kétizben s a város
ban levő hálózatot és az utcai sze
relvényeket közkutakat és tűzcsa
pokat jivitoita, továbbá a városi 
szenyvizcsatorna hálózat rendben 
tartását (öblítés és kefélés) fogana
tosította.

— „Koszorumegváltás" feliratú 
szalagok a Hadsegélyző Bizottság
nál kaphatók (Iskola-utca 2) 58 fiit. 
3 K és 5 K, A befolyó jövedelem 
a harcosok és sebesültek javára fór- 
dittatik. Csakis a Hadsegélyző Biz. hi
vatalos bélyegzőjével ellátott szala
got szabad árusítani.

— A polgárőrség felszerelése. 
A városi tanács tegnap: üléséről 
kifolyólag Ságy Lajos rendőrfőka
pitány elterjesztése alapján a pol
gárőrség felszerelése még 1000 ösz- 
szesen tehát 2000 K. megszavazá
sát javasolja a közgyűlésnek.

— Ellopott kocsi és szerszám. 
Szijj István kislángi lakosnak rosz- 
szul ütött ki a vásár. Eladta a lo
vát, a pokrócot és a szerszámot 
pedig a lovatlan kocsijára tette. Az
tán elment másik lovat venni, de 
mire visszament az uj lóval kocsi
jához, annak már csak a hűlt he 
lyét találta. Annyit láttak a körül 
levők, hogy egy fiatalember lovat 
fogott eléje és vígan elhajtatott ve
le, de hogy ki volt az illető, azt 
nem tudják. A tendőrség keresi a 
tolvajt.
. — Bicsk&s asszonyság. A vásár
ban Német Józsefné sz. Rupa Ka
talin sárkeresztúri játékárus össze
veszett Vidra' Németh Józsefnével 
,s. a veszekedés hevében kést ragad
va3 Vidra- Németriét a  bal ‘ mellén és 
a balkezén megszuría. A súlyosan 
sérült?,asszonyt, a  Szent György 
kórházÍ3a''‘riVtéÉ, Németné Kupa 
Katalint pedig letartóztatták.

— YBrhóriy Pákqzdon a vörheny 
fellépett, az iskolákét bezárták.

- K^SV'  '.V* .Vi'Uiíí 
■: - ■ — .Lapkésfideleni ób a 
Miután egyes községek a,háború 
Óta néha.; késéssel kapják .még :1a- 
púnfeát' s Vs r 'emiatt ‘̂ ániSztfÚdtiíife, 
kiadóhivatalunk "á 'sopróriUpósla- 
igazgatósfighoz ; fordult felvilágosí
tásért, amely a következő választ 
a d ta : , . ■:

Fejérmegyei Napló tekintetes - 
'■■■ kiadóhivatalának .

' Székesfehérvár.
B. lapjának késedelmes, beérke

zése tárgyában folyó évi szeptem
ber hó 23-án tett panaszára értesí
tem tek. Címet, hogy az ádonypusz* 
taszabolcs—paksi vasútvonal mén; 
tén fekvő helyekre szóló székesfe
hérvári postaküldemények késedel
me a mozgósítással áll összefüggés
ben. . . -

Általános mozgósítás következté
ben ugyanis a vonatoknak pósta- 
szállitásra való felhasználása nagy 
mérvben megszorittatott s az csak 
fokozatosan és vonalankint terjesz
tetik ki újból.

Az említett vasútvonalon ez idő 
szerint a 6314 és 6316, valamint a 
6301 [6304 és 6331 számú vonatok
ban közlekednek a kalauzposták, 
más vonat ezen vonalon postát még 
nem szállj'.

Ennek következtében a Székes, 
tehérváron este 6 óra után feladott 
szóban forgó vonalra szóló külde
mények másnap reggel Budapesten 
át kinyittatnak s ekként csak ké
séssel érkezhetnek meg.

Pragerhof—Budapest? közt a 203 
sz. gyorsvonat még nem közleke
dik, ami a késedelmes szállításnak 
első sorban az okozója.

Intézkedtem azonban, hogy no
vember 1 töl kezdve Székesfehér
vár—Börgönd közt a 6327 sz. pol
gári vonat postát szállítson, mely. 
esetben., a d. u. fél 3 óráig feladott 
levelezés az említett 6327, a Ta
polca—Budapest 1109, Adonypusz- 
taszabolcs—Paks 6302 sz. vonatok 
utján esti VI—VII óra közt az il
lető községekbe érhet.

A délután fél 3 óra után postára 
adott és a fent jelzett, irányba szóló 
levelezés és hírlapok továbbításá
nak gyorsítására nézve sajnálatom
ra egyelőre nem áll módomban in. 
tézkedni.

Fogadja a tek. Szerkesztőség 
őszinte tiszteletem nyilvánítását.

Sopron, 1914. október 24 én.
Kelényi.

Az esetleges késedelmekért tehát 
a vidéki olvasóközönségünk szives 
elnézését kérjük. Nem a kiadóhi
vatal, sem a posta a hibás, hanem 
a háború okozta kivételes állapo
toknak tudható be. Kiadóhivatalunk 
mindazonáltal rajta van, hogy a  re
dukált pó’staszállitás dacára is min
denki idejében kézhez kaphassa la
punkat.'

— Aranyat-vasért. (Folytatás.)
Pénzzel váltották meg vasgyürü- 

jü k e t: Id. Almássy János, 15 K 
Szabó István (Kálóz), 25 K. Rádler 
Gattfried és neje, Weisz Árpád és 
neje 10—10 K. Fenyős Irén, Szőts 
Rezsőné 6—6 K, Schlammadinger 
Emma, Illés llus és Sári, Weisz Bö
zsi I. P., Illés Józsefné, - Görhely, 
Pausch .Irma, Keresztes Érzike, Far
kas Mária, Genglei Ida,- Balázs Fri- 
4 |,  vÉ.ülÖp^Rózsi, Csilíáry d .‘ Tibor, 
PesSel Margit és Uus. Vilinek: Giv 
zella ,, Frank Géza, Horváth Juli,~ 
Juhássü ’Árjá'ádfié, '.N. N.» Kösssa.5-^5 
k o ro n a .------ :

A z  „Arányát•vasért'' mozgalom 
gyűjtése megézünt Az összegyüj-

- r ^ T
tötí' több" .mint .15 _ kilő -ékszert" és 
1511; koronát grói Széchenyi Vik- 
törné' Öméltósága és'V értessy, Ma
tűd urhöigyekvitték fél személyesen 
Budapestre. 1A  nemes ;sziVÜ adako
zóknak .ezúton .isí hálás - köszönetét 
mond gróf. Széchenyi Viktqrnéyéd- 
nök. ~ ~
. — Elkobzott péksütemény. Sin-
ger és Szakái kigyőkőzi pék cég 
süteményeit a vásárban ’ a rendőr
ség elkobozta s: a cég ellen- az el
járást' megindította.- Közegészségü
gyi szempontból esett kifogás alá 
a sóskalácsnak nevezett dagaszlat- 
tan és keletien copáka..
- — Zsebmetszés. Balogh György- 
né belsÓbáránd pusztai asszonytól 
40 K-t özv. Balog Jánosné szom
bathelyi lakostól 25 K-t loptak el 
a vásárban. '

— Állategészségügy Vérteskoz
mán megszűnt á ragadós száj- és 
körömt&jás.

Helybeli előfizetőinket kér
jük, hogy a laphihordó- 
nál levő nyugtát bevál
tani szíveskedjenek, mert 
ellenkező esetben kény
telenek leszűrtek a lap 
küldését beszüntetni.

Divatos női plűsskalapo k 
5 , 6 , 7 ,  8 kor. Selyem velour 
kalapok 10 kor. Nemez kalapok 
3 —4  koronás, rendkívüli olcsó 
alkalmi árakkal. Telefon 163. 
Knazovltzky divatáruházában.

Kávéházban, vendéglőben, do
hánytőzsdékben, fodrásztermek
ben kérjük a Fejérmegyei Nap
lót.

A P O L L O j
mmm színház ■■■§■

Szerda és csütörtökön, 
október hó 2 8  és 2 9 -é n :

1. Egy vidéki kalandja, (hűm.) 

2—3—4—5—6—7.

25 F I L L É R R E L

A FÖLD KÖRÜL.
WERNE GYULA regénye 
nyomán. — 6 felvonásos.

Rendes helyárak. 

Jegyfüzetek érvényesek.

Előadások 6 Ó8 9 órakeT.
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FEjERMEbyEl, NAPLÓ
i91.4., október; 28

IUMEI káyébehozat^S

Pörkölt káyéMerékei ntpV 
órhetetlenekl Saját villamos 
bávénagypörbölde I Telefon 250.

Szíe lid rvír szab. klr. város polgármesterétől.

11139(1914: szám.

Hatósági hirdetés.
Az országos hadsegélyzö bizott

ság népjóléti albizottságának a ma
gyar fogyasztó közönség érdekében 
kifejtett munkája támogatásául fel
hívom, a közönséget, hogy minden 
tekintetben, de különösen az élelmi 
szerekben és ezek között első sor
bon a gabonafélékkel a lehető leg
takarékosabban bánjék. Búza és 
rozs volna leginkább kímélendő, 
miért is arra figyelmeztetem a kö
zönséget, hogy a kenyere: ne tisz
tán búza és rozslisztből készítse, 
hanem abba más lisztfélét is kever
jen. Sok helyen különben is szo
kásban van kukoricalisztnek bele
keverése, burgonya is igen jól ve
gyíthető hozzá, újabban pedig kí
sérletek tétettek érpalisztnek e célra 
való felhasználásával, mely kísérle
tek minden tekintetben igen jól si
kerültek.

Nem szeretném, ha ezen figyel
meztetésemet a közönség akként 
értelmezné, hogy ebből a búza és 
rozs készletre vonatkozólag a való* 
Ságnál kedvezőtlenebb fogalmat al
kotna. Mindkét gabonanemből annyi 
van ma az országban, hogy import 
nélkül is a jövő évi termésig a 
szükséglet fedezése biztosítottnak 
látszik, ha a közönség vele takaré
kosan bánik. Újból ismétlem, hogy 
ez esetben aggodalomra nincs ok. 
Ellenben a közönségnek a készlet 
idő előtt kifogyása iránti alaptalan 
aggodalma a gabona és liszt árá
nak még nagyobb emelkedését idéz
né elő. Megnyugtatásul közlöm, hogy 
az országos népjóléti albizottság 
azon álláspontra helyezkedett, hogy 
szükségesnek tartja a gabonaárak 
maximumának bátósági megállapí
tását, amely irányban illetékes he
lyen már előterjesztést is tett.

Hasonlóképen figyelmeztetem a 
közönséget, ne engedje magét fél
revezettem! lelkiismeretlen üzérek 
által, akik az országos népjóléti bi- 
zolsóg értesülései szerint az ország 
több vidékén rémhirek terjesztésével 
a magánvagyon biztosságába vetett 
hitet megingatni és ezáltal különö
sen a kisgazdák állatállományát ér
téken alul összevásárolni igyekez
nek. Nemzetgazdaságunknak óriási 
érdeke fűződik állatállományunk 
csonkitatlan fentartásához, gazdakö
zönségünk pedig- az ár leszorítása 
által érzékenyen károsodik.

Végül közlöm, hogy a budapes i
szegénysorsutüdőbeteg szanatórium
egyesület a hadbavonultak családjai 
részére egyelőre 20 tüdőbetegnek 
három havi ingyen ápolást ajánlott 
fel olymódon, hogy a jelentkezők 
kijelölésével a népjóléti bizottságot 
bízta meg.

Aki tehát ezen kedvezményre 
igényt tart, kérvényét az országos 
hadsegélyzö bizottság népjóléti al-;. 
bizottságához adja. be Budapestre,- 
melyhez csatolandó az illetékes köz-, 
ségi elöljáróság bizonyítványa arról,, 
hogy oz illető tüdőbeteg eltartója!? 
hadbavonulí, dalolandó, továbbá* 
orvosi bizonyítvány és az eltartónak? 
Valamint az eltartottnak vagyoni bi-? 
zpnylgtw - . ;;.i 5 : '  :
l Szfehérvár. 1914. október 20.

polgármester.'': "

~H föp7nta~fri88  vadak Pénte-

tegszeöh" . Ge-
báuér testvéreknél Télefon340.

S Z I N H  AZ.
25 fillérrel a föld körül. Szerdán 

és csü' őrlőkön újból egy Wernekép 
kerül bemutatóra az Apollóban. 
Werne nevének említésére minden 
ember múltjának bizonyos korszaka 
életrekel, az a kor, amikor az em
ber telve egészséges és csapongó 
kedvvel kész nekivágni a világnak. 
-Werne csódésfaníáziőjának minden 
vonása életre kél e képben. És 
minket,' akik csak betűn át a saját 
képzeletűnkre támaszkodva élvez
hettük a ragyogó színes, fantáziás 
világot, melyben válami furcsa ér
zés fog cl, mikor eleven életként 
pereg le előttünk a 25 fillérrel a föld 
körül.

Szerkesztői üzenet.
S. K. Joga van hozzá. Forduljon 

a jegyzői hivatalhoz.
N.'A. Most nem. Majd a háború 

után.
V. S. Mezőf(fy) lapja a Szabad 

szó 50 fillérérét árul „Imát“ „Gyö
nyörű imát", „imát a hadbavonul- 
takérl". „Csak 50 fillér az ára". 
„Bélyegben vagy készpénzben küldje 
be az árát", Hát kérem ezen már 
boszankodni sem lehet. De annál 
inkább sajnálkozni azokon, akik
nek még most is hályog van a sze
mükön, így csinálnak most azok a 
lapok is, amelyek háború előtt épen 
az istenkáromlásról és vallásgyatá- 
zásról voltok hírhedtek.

Ne feledkezzünk meg 
a Vöröskereszt üdítő

,| á llo m á s á r ó l. ---------
(I Vigyünk élelmiszert az 
; átutazó sebesült hő
} söknek.

APRÓHIRDETÉSEK.
Egyszeri apróhirdetés óra 40 fil

lér, vastag betűkkel 80 fillér.
Fuvarozást vasútról fát, szenet, 

gazdasági munkálatokat, behordást 
bármily mennyiséget elvállalok, fo
gatommal jutányos áron, Licht- 
neckert, Malom-utca 22.

HázvezstÓnÖnBk ajánlkozik egy jó 
családból való 40 éves lány papi 
házhoz. Rézvezetősben és főzésben 
teljessen jártas cim meg tudható a 
kiadóhivatalban.

Neproszel Gyula női divattermében 
tanulólányok felvétetnek Kígyó u. =
, Ha venni, vagy eladni akar, fel

tétlenül hirdesse az apróhirdetések 
ben.

Krizantin (koszdrúvirág) kiváló 
fajú különféle szinben- kapható 
Széchenyi-utca 26. sz. a. . .

Dr. Prohászka Ottokár megyés- 
piispök besiéde még kapható a 
Rótferiféle dohánvtőzsdében. Kos- 
suth-utca. ' '  • l

Há hirdető cégeknél Vásárol, hi- 
vatközzék lapunkra. ■ f

Mákujatiirpapip,. eladó az Egyház- 
mégyéL 'könyvnyomdában.' Szent 
Istvéh-tér 1. szám ............

temetkezési vállalata 

Székesfehérvár, Nagy Sándor-u. 
a Fekete Sas szálloda átellenében.

Állapítva 1858-ik évben.

Legnagyobb választék

művirág koszorúkból, 
cappkoszomkból, érc 

* koszorúkból és sir- 
lámpákból.

O l c s ó  g y á r i  [ á r a k o n .
TELEFON 79.

T E L E F O N  ; 216. —  T E L E F O N  216.

Nem fázik, ha állandóan melegítő

v e r  DL. -Á.
vaskályhát állít be helyiségébe.

P o n tos szabályezhatóság, egyszerű  kezelés, sok  tü 
zelő anyag  m egtakarítás, te tszetős és tartós kiállítás. 
M érsékelt árak jellem zik a  h írneves állandóan m ele
g ítő  V U L K Á N  v asíü tőke t. K özponti lerakat és 

m in ta ra k tá r :

Klein Márkus Fiai fiókjánál,
Szélesfehérvár Simorufca 15.

M indennem ű építkezési anyag, szén és tüziíarak tár.
. E ladás nagyban és kicsinyben. . ...

I P A R O S O K  s z ö v e t k e z e t é n e k

MINT AZ 0 .  K . H . TA G JA  ,....
ajánlja tagjai által készített bútorait, .melyekből- a ; . ; 
legegyszerűbbtől a legfinomabb kiviteleiig, állandó * ■

- N A O ¥  - R i V E S t H .
Bútoraink úgy ízlés, mint

bármely ..más hasonló nagyié? elsőrendűi íakKlök-ámival.- 
E lsőrendű müasztalosok által- le lfllb iráltm odem  v : 

.... háló-, .ebédlő:, saion- é& u r lszö b ák s tb : i i  - - ■
Állandó butorkiállitás! ‘

nagy válasstékban. k iw cto é1 

TELEFÜlJ 258. “ : U céh% -fiV  , k ; ~-ú) io:
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